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	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	6887761
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	050494
	02118

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	CAT-36346                     
	THERMOCOUPLE ASSY
	TESTE / TEST	01

	TSN:
	CSN:
	TSO:
	CSO:

	

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO DE RECEBIMENTO 
	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos óbvios e discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform receipt inspection of the item, analyzing obvious damage and external discrepancies. Make photographic records and notations on IAS-RG-0007, as necessary.

	02
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO
	Realizar inspeção do componente em acordo a seção INSPECTION/CHECK-801 (TASK 77-20-01-200-801), tabela 1. Avalie se o componente está aprovado em acordo aos critérios de inspeção.

Inspect the component in accordance with section INSPECTION/CHECK-801 (TASK 77-20-01-200-801), table 1. Assess whether the component is approved in accordance with the inspection criteria.

	02
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	Conectar os terminais do cabo de termopares a um milivoltímetro. Em seguida, conectar um ohmímetro de 1½ volt entre um dos terminais e o flange da sonda ou a blindagem metálica. Aplicar, de forma sucessiva, a cada termopar, uma temperatura de 1200 °F ± 50 °F (649 °C ± 28 °C).

Connect the thermocouple cable terminals to a millivoltmeter. Then connect a 1½ volt ohmmeter between one of the terminals and the probe flange or metal shield. Apply a temperature of 1200 °F ± 50 °F (649 °C ± 28 °C) to each thermocouple in succession.

Valor de resistência encontrado:___________ (ohms)
Resistance value found. (ohms)

OBS: As montagens que apresentarem valores de resistência inferiores ao mínimo de 2.000 ohms deverão ser submetidas à secagem em estufa a 250 °F (121 °C) pelo período de 2 horas.
NOTE: Assemblies with resistance values below the minimum of 2,000 ohms must be dried in an oven at 250 °F (121 °C) for a period of 2 hours.

	03
	ACESSÓRIOS
	APROVAÇÃO FINAL
	Aprovação final

Final approval

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	[bookmark: Texto2]     
	Arthur Castro
	06/01/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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